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Na temelju članka 43. Statuta Sveučilišta Jurja Dobrile 
i članka 39. Statuta Grada Pula-Pola («Službene novine» 
Grada Pule br. 07/09 i 16/09), Gradsko vijeće Grada Pule na 
sjednici održanoj dana 12. prosinca 2011. godine donosi  

R J E Š E N J E
o imenovanju člana Sveučilišnog savjeta 

Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli

I.
Mr.sc. Erik Lukšić imenuje se članom Sveučilišnog 

savjeta  Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli. 

II.
Mandat imenovanog člana Sveučilišnog savjeta traje 

četiri (4) godine.

III.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u «Službenim novinama» Grada Pule.

Klasa: 021-05/11-01/101
Urbroj: 2168/01-05-02-0277-11-4
Pula, 12. prosinca 2011. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.

Na temelju članka 119. Zakona o odgoju i obrazovanju 
u osnovnoj i srednjoj školi («Narodne novine» br. 87/07, 
86/09, 92/10,105/10, 90/11) i članka 39. Statuta Grada 
Pula-Pola («Službene novine» Grada Pule br. 07/09, 16/09), 
Gradsko vijeće Grada Pule na sjednici održanoj dana 12. 
prosinca 2011. godine donosi  

R J E Š E N J E
o razrješenju i imenovanju člana 

Školskog odbora Osnovne škole Stoja

I.
Zvonko Vojnić, dipl.iur, Pula, Veruda 13, razrješava se 

članstva u Školskom odboru Osnovne škole Stoja.  

II.
Dejan Jurčić, ekonomist, Pula, Agnana 4, imenuje se 

članom  Školskog odbora Osnovne škole Stoja.  

III.
Mandat imenovanog člana Školskog odbora traje do 

isteka mandata članovima Školskog odbora Osnovne škole 
Stoja po Rješenju Klasa:  602-02/09-01/25 od 17.ožujka 
2009. godine.

IV.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u «Službenim novinama» Grada Pule.

Klasa: 602-02/11-01/66
Urbroj: 2168/01-05-02-0277-11-4
Pula, 12. prosinca 2011. 

				  
GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Denis Martinčić, v.r.
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Na temelju članka 119. Zakona o odgoju i obrazovanju 
u osnovnoj i srednjoj školi («Narodne novine» br. 87/07, 
86/09, 92/10,105/10, 90/11) i članka 39. Statuta Grada 
Pula-Pola («Službene novine» Grada Pule br. 07/09, 16/09), 
Gradsko vijeće Grada Pule na sjednici održanoj dana 12. 
prosinca 2011. godine donosi  

R J E Š E N J E
o razrješenju i imenovanju člana Školskog 

odbora Osnovne škole Monte Zaro

I.
Ines Hrvatin-Ribič, mag.oec, Glavani, Glavani 20, 

razrješava se članstva u Školskom odboru Osnovne škole 
Monte Zaro. 

 
II.

Sanja Krelja Osterc, diplomirani politolog, Pula, 
Zagrebačka 37, imenuje se članom  Školskog odbora 
Osnovne škole Monte Zaro.  

III.
Mandat imenovanog člana Školskog odbora traje 

do isteka mandata članovima Školskog odbora Osnovne 
škole Monte Zaro po Rješenju Klasa:  602-02/09-01/25 od 
17.ožujka 2009. godine.

IV.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u «Službenim novinama» Grada Pule.

Klasa: 602-01/11-01/74
Urbroj. 2168/01-05-02-0277-11-4
Pula, 12. prosinca 2011. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.

Na temelju članka 209. Zakona o vodama («Narodne 
novine» broj 153/09 i 130/11), članaka 63. Zakona o 
financiranju vodnog gospodarstva («Narodne novine» broj 
153/09) i članka 39. Statuta Grada Pula-Pola (“Službene 
novine” Grada Pule br. 7/09 i 16/09) Gradsko vijeće Grada 
Pule, na sjednici održanoj dana 12. prosinca 2011. godine,  
donijelo je 

O D L U K U
 o priključenju na sustav javne vodoopskrbe  

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
(1) Ovom se Odlukom utvrđuju postupak i uvjeti 

priključenja građevine odnosno druge nekretnine izgrađen 
sukladno aktu nadležnog tijela kojim se odobrava građenje 
(nastavno: građevine) na komunalne vodne građevine 
za javnu vodoopskrbu (nastavno: sustav opskrbe pitkom 
vodom) na području Grada Pula-Pola (nastavno: Grad).

(2) Odlukom iz stavka (1) ovoga članka utvrđuje se 
naročito:

- obveza priključenja,
- postupak priključenja,
- rokovi za priključenje,
- naknada i način plaćanja naknade za priključenje,
- način i uvjeti financiranja gradnje sustava opskrbe 

pitkom vodom od strane budućih korisnika,
- nadzor i prekršajne odredbe  
(3) Priključenjem građevine na sustav opskrbe pitkom 

vodom smatra se izgradnja priključka odnosno cjevovoda sa 
uređajima za kontrolu, održavanje i mjerenje protoka, kojim 
se omogućuje stanje funkcionalne sposobnosti za nesmetano 
korištenje vodne usluge i kojim se obavlja  spajanje sustava 
interne vodovodne mreže na sustav opskrbe pitkom vodom, a 
sve na način da svaki posebni dio nekretnine koji predstavlja 
samostalnu uporabnu cjelinu ili njegov posebni dio (stan, 
poslovni prostor, garaža, ostave, spremišta ili sl.) odnosno 
da svaki  pojedinačni potrošač, ima ugrađen vodomjer.

(4) Tehničko tehnološke uvjete za ugradnju mjernih i 
regulacijskih uređaja određuje Isporučitelj usluge, a stvarne 
troškove ugradnje plaća vlasnik 

(5) Interna vodovodna mreža su vodovi, naprave i 
uređaji iza ventila glavnog vodomjera na građevinama koje 
su priključene na sustav opskrbe pitkom vodom, a koje su u 
vlasništvu vlasnika građevine ili druge nekretnine

(6) Građevine i duge nekretnine mogu se priključiti na 
sustav opskrbe pitkom vodom na području Grada na način 
i prema postupku utvrđenim zakonskim odredbama i ovom 
Odlukom.

Članak 2.
(1) Vodovodni priključak (nastavno: priključak) je dio 

(spoj) vodovodne mreže od razvodne (ulične) vodovodne 
mreže unutar naselja do ventila iza vodomjera i sastoji se 
od:

- cjevovoda od razvodne vodovodne mreže do 
vodomjera,



- uličnog ventila,
- ventila ispred i iza glavnog vodomjera,
- vodomjera s pripadajućim plombama Isporučitelja 

usluge javne vodoopskrbe i Državnog zavoda za normizaciju 
i mjeriteljstvo. Plombe imaju važnost službenog pečata 
i znaka, a njihovo neovlašteno skidanje ili povreda, 
predstavljaju kazneno djelo. 

(2) Priključak vode može biti:
1. Stalni priključak vode - izvodi se ako su ispunjeni 

uvjeti za priključenje građevine sukladno odredbama ove 
Odluke.

2. Privremeni priključak za građenje – ukoliko iz 
tehničkih razloga, na gradilištima novogradnje, nije moguće 
izgraditi konačno okno vodomjera, može se izvesti čvor i 
spojni vod priključka u punom profilu prema konačnoj 
suglasnosti Isporučitelja usluge i postaviti privremeni 
vodomjer za potrebe gradilišta. Nakon ispunjenja uvjeta 
za stalni priključak, mogu se ugraditi vodomjeri prema 
suglasnosti, te na taj način priključak postaje stalni.

3. Privremeni priključak za povremeno korištenje 
vodne usluge – je vodovodni priključak koji se daje za npr. 
održavanje sajmova, manifestacija, festivala, kulturnih i 
sportskih priredbi i sl. uz predočenje suglasnosti jedinice 
lokalne samouprave kojim se odobrava održavanje narečene 
manifestacije na njezinom području.

4. Priključak za poljoprivredu može se odobriti samo 
ako se time ne pogoršava vodoopskrba ostalih potrošača, 
te ako se prethodno pribavi suglasnost nadležne jedinice 
lokalne samouprave na čijem se području daje poljoprivredni 
priključak.

II. OBVEZA  PRIKLJUČENJA 

Članak 3.
(1) Vlasnik građevine ili druge nekretnine koji je u 

smislu propisa o građenju zemljišno knjižni vlasnik ili 
zakoniti posjednik, odnosno investitor (nastavno: vlasnik), 
dužan je priključiti svoju građevinu na sustav opskrbe pitkom 
vodom kada je u naselju takav sustav izgrađen odnosno kada 
su osigurani uvjeti za priključenje na taj sustav, a sve na 
način i prema postupku kako je to propisano odredbama ove 
Odluke i propisima o gradnji. 

(2)  Obvezu iz stavka (1) ovog članka utvrditi će u 
svakom pojedinačnom slučaju na području Grada Vodovod 
d.o.o Pula za sakupljanje, pročišćavanje i distribuciju vode 
Pula, kao Isporučitelj usluge javne vodoopskrbe (nastavno: 
Isporučitelj usluge).

 
Članak 4.

(1) Od obveze priključenja mogu se izuzeti vlasnici 
građevina ako su na zadovoljavajući način pojedinačno 
osigurali svoje potrebe, a nema odgovarajućih uvjeta za 
priključenje građevine na sustav opskrbe pitkom vodom. 

(2) Smatrat će se da nema odgovarajućih uvjeta za 
priključenje na sustav opskrbe pitkom vodom ako bi zbog 
udaljenosti od vodovodne mreže, konfiguracije terena ili 
drugih razloga, troškovi priključenja bili previsoki, odnosno 
veći od troškova izgradnje spremišta za vodu.

(3) Smatrat će se da su vlasnici na zadovoljavajući način 
osigurali svoje potrebe ako na drugi način mogu zadovoljiti 
svoje potrebe neškodljivo za zdravlje ljudi i zaštitu okoliša a 
sukladno posebnim propisima.

III. POSTUPAK PRIKLJUČENJA 

Članak 5.
(1) Posebnim uvjetima priključenja određuju se tehnički 

zahtjevi kojima mora udovoljiti građevina da bi mogla biti 
priključena na sustav opskrbe pitkom vodom sukladno 
Isporučiteljevim općim i tehničkim uvjetima isporuke usluge 
opskrbe pitkom vodom.

(2)  Posebni uvjeti priključenja izdaju se za one zahvate u 
prostoru za koje se prema posebnim propisima o prostornom 
uređenju i gradnji izdaje akt kojim se dopušta građenje. 

(3) Tehničko-tehnološke uvjete priključenja na 
građevine za javnu vodoopskrbu određuje Isporučitelj usluge 
aktom kojim utvrđuje Opće i tehničke uvjete isporuke vodne 
usluge javne vodoopskrbe.

(4) Akt iz stavka (3) ovog članka Isporučitelj usluge 
objavljuje na internetu, i na drugi prikladan način i dužan ga 
je učiniti dostupnim javnosti dok god važi.

(5) Ukoliko su ispunjeni uvjeti iz stavka (3) ovog članka 
Isporučitelj usluge odobrava priključenje pojedine građevina 
na sustav opskrbe pitkom vodom.

Članak 6.
(1) Isporučitelj je dužan na zahtjev stranke izdati 

potvrdu o sukladnosti s posebnim uvjetima priključenja 
sukladno Zakonu o vodama. 

(2) Isporučitelj je dužan u roku od 15 dana od dana 
uredno podnesenog zahtjeva, osim ako propisima o 
prostornom uređenju i gradnji nije propisan kraći rok, izdati 
potvrdu iz stavka (1) ovog članka ili odbiti zahtjev. 

(3) Ako u dijelu naselja nije izgrađen sustav sustav 
opskrbe pitkom vodom ili njegova gradnja nije predviđena 
programom gradnje vodnih građevina, Isporučitelj neće 
izdati tražene posebne uvjete priključenja odnosno potvrdu 
o sukladnosti.

Članak 7.
(1) Postupak za priključenje na građevine za javnu 

vodoopskrbu pokreće se podnošenjem zahtjeva za 
priključenje.

(2)  Zahtjev za priključenje podnosi vlasnik građevine 
Isporučitelju usluge. 

(3) Uz zahtjev za priključenje građevine koji se podnosi 
na tiskanom obrascu vlasnik građevine dužan je priložiti:

- dokaz o pravu vlasništva ili dokaz o zakonitom posjedu 
nekretnine,

- odgovarajući akt nadležnog tijela kojim se dozvoljava 
gradnja ili  uvjerenje ureda za katastar da je građevina 
izgrađena prije 15. veljače 1968. godine, 

- projekt priključka vode sa preslikom katastarskog 
plana s ucrtanim položajem građevine.

Članak 8.
(1) Na osnovu pismene suglasnosti Isporučitelja usluge 

da su ispunjeni tehničko-tehnološki uvjeti za priključenje, 
vlasnik građevine podnosi Gradu zahtjev kojim traži 
izdavanje rješenja o obračunu naknade za priključenje.

(2) Grad donosi rješenje o obračunu naknade za 
priključenje temeljem utvrđenih tehničko tehnoloških uvjeta 
za priključenje i pismene suglasnosti Isporučitelja usluge.
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Članak 9.
(1) Isporučitelj usluge će izvršiti priključenje građevine 

na sustav opskrbe pitkom vodom nakon što vlasnik dostavi 
potvrdu Grada da je u cijelosti podmirio naknadu za 
priključenje.

(2) Radove priključenja izvodi Isporučitelj  usluge ili 
njegov ugovaratelj, a stvarni trošak snosi vlasnik ili drugi 
zakoniti posjednik nekretnine koja se priključuje, na temelju 
pisanog ugovora iz stavka (1) ovog članka i ispostavljenog 
računa za izvršeni posao. Jedinične cijene iz radova utvrđuju 
se sukladno zakonu koji regulira nabavu roba i usluga.

(3) Gradnju priključka stručno nadzire ovlaštena osoba 
Isporučitelja usluge.

(4) Priključenje na sustav opskrbe pitkom vodom 
Isporučitelj usluge je dužan izvršiti u roku 30 (trideset) dana 
od dana dostave potvrde iz stavka (1) ovog članka.

Članak 10.
(1) Isporučitelj usluge je dužan na svaki zahtjev pravne 

ili fizičke osobe odgovoriti pismeno najkasnije u roku od 30 
dana od dana podnošenja zahtjeva ukoliko zakonom ili ovom 
odlukom nije propisano drugačije.

(2) Isporučitelj usluge je dužan voditi evidenciju 
odobrenih priključaka i evidenciju potrošača.

(3) Ugovor o izvedbi priključka i ugovor o opskrbi 
vodom kao i ostala potrebna tehnička dokumentacija trajnog 
su karaktera i čuva ih Isporučitelj usluge.

Članak 11. 
(1) Isporučitelj usluge odbit će priključenje građevine na 

sustav opskrbe pitkom vodom u   slijedećim slučajevima:
- ako vlasnik nekretnine nije zahtjevu za priključenje 

priložio dokumentaciju propisanu ovom Odlukom,
- ako za priključenje ne postoje tehničko-tehnološke 

uvjeti,
- ako bi se traženim priključenjem narušila kvaliteta 

vodoopskrbe postojećih potrošača,
- ako se traži priključenje građevine za koju prethodno 

nije izdan akt kojim se dozvoljava gradnja.
- iz sanitarno-tehničkih razloga.

Članak 12.
(1) Isporučitelj usluge ima pravo iz opravdanih razloga, 

sukladno općim i tehničkim uvjetima isporuke usluge 
opskrbe pitkom vodom, ograničiti odnosno onemogućiti 
daljnje korištenje sustava za opskrbu pitkom vodom a osobito 
u slučaju priključenja na sustav opskrbe pitkom vodom 
protivno odredbama ove Odluke  (ilegalno priključenje). 

IV. ROKOVI ZA PRIKLJUČENJE 

Članak 13.
(1) Za građevinu u gradnji ili rekonstrukciji gdje je sustav 

opskrbe pitkom vodom već izgrađen, obveza priključenja na 
sustav opskrbe pitkom vodom nastaje prije izdavanja akta 
kojim se dozvoljava uporaba građevine ili završnog izvješće 
nadzornog inženjera.

Članak 14.
(1) Za postojeće građevine, po osiguranju uvjeta za 

priključenje na sustav opskrbe pitkom vodom, vlasnik je 
obvezan priključiti se na sustav opskrbe pitkom vodom 
u roku od 6 mjeseci od dana kada su osigurani uvjeti za 

priključenje.
(2) Ukoliko vlasnik postojeće građevine ne podnese 

zahtjev za priključenje na sustav opskrbe pitkom vodom 
sukladno stavku (1) ovog članka, Isporučitelj usluge će 
pismeno obavijestiti vlasnika da su osigurani uvjeti za 
priključenje.

(3) Vlasnik postojeće građevine, dužan je najkasnije 
u roku od 30 dana od dana primitka obavijesti Isporučitelja 
usluge o mogućnosti priključenja, podnijeti zahtjev za 
priključenje.

Članak 15.
(1) Ako vlasnik ne postupi sukladno odredbama članka 

13. i 14. ove Odluke,  Isporučitelj usluge je dužan u daljnjem 
roku od 30 dana podnijeti nadležnom upravnom tijelu za 
komunalno gospodarstvo Grada, prijedlog za donošenje 
rješenja o obvezi priključenja građevine na teret vlasnika. 

(2) Prijedlog isporučitelja iz stavka (1) ovog članka, mora 
sadržavati sve potrebne dokaze da je vlasnik obaviješten o 
mogućnosti priključenja, da nije u zadatim rokovima podnio 
zahtjev za priključenje, podatke o građevini za koju postoji 
obveza priključenja kao i o vlasniku građevine, te druge 
podatke o poduzetim radnjama kako od strane vlasnika tako 
i od strane Isporučitelja usluge.    

(3) Nadležno upravno tijelo za komunalno gospodarstvo 
Grada će, na prijedlog Isporučitelja usluge, donijeti rješenje 
o obvezi priključenja građevine na teret vlasnika u daljnjem 
roku od 60 dana.  

(4) Rješenje o obvezi priključenja iz stavka (3) ovoga 
članka, pored osnovnih podataka o obvezi priključenja, 
građevini i vlasniku građevine, sadrži i odredbe o roku 
priključenja,  visini naknade za priključenje i roku plaćanja 
naknade za priključenje, nalog za rad Isporučitelju o izvedbi 
priključka na teret vlasnika građevine, rok plaćanja troškova 
priključenja, kao i mogućnosti prisilne naplate.

(5) Protiv rješenja iz stavka (4) ovoga članka dopuštena 
je žalba nadležnom tijelu jedinice područne (regionalne) 
samouprave.

V. NAKNADA I NAČIN PLAĆANJA NAKNADE 
ZA PRIKLJUČENJE 

Članak 16.
(1)  Za priključenje na sustav javne vodoopskrbe plaća 

se naknada za priključenje. 
(2)0Obveznik plaćanja naknade za priključenje 

vlasnik građevine koja se priključuje na građevine za javnu 
vodoopskrbu..

(3) Osnovica za obračun naknade za priključenje je 
površina građevine ili druge nekretnine koja se priključuje 
na komunalne vodne građevine. 

(4) Naknada za priključenje obračunava se Rješenjem o 
naknadi kojeg donosi upravno tijelo Grada Pule nadležno za 
poslove komunalnog gospodarstva.

(5)0Ako građevina ima više posebnih dijelova 
nekretnine, naknada za priključenje plaća se na svaki posebni 
dio nekretnine zasebno.

(6) Površina garaža, garažnih mjesta, ostave i spremišta 
kao posebnih djelova nekretnine, pribraja se površini 
posebnih dijelova nekretnine iz stavka (4) ovog članka, osim 
ako se ti posebni dijelovi priključuju na građevine za javnu 
vodoopskrbu, pa se naknada za priključenje plaća zasebno 
od posebnih dijelova nekretnine iz stavka (4) ovog članka. 

BR
O

J 
12

/1
1

ST
R

A
N

IC
A 

46
9



Članak 17.
(1) Vlasnik plaća naknadu za priključenje na sustav 

opskrbe pitkom vodom i to u iznosu: 
- od 25% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 

Hrvatskoj za prethodnu godinu, za stambenu zgradu 
površine do 200 m² građevinske (bruto) površine, bez 
stanova kao posebnih dijelova nekretnine;

- od 25% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za stan kao posebni dio 
nekretnine, površine do 200 m ² građevinske (bruto) 
površine;

- od 45% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za stambenu zgradu 
površine od 200 do 400 m² građevinske (bruto) površine, 
bez stanova kao posebnih dijelova nekretnine;

- od 45% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za stan kao posebni dio 
nekretnine površine veće od 200 m² građevinske (bruto) 
površine;

- od jedne prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za stambenu zgradu 
površine preko 400 m² građevinske (bruto) površine, bez 
stanova kao posebnih dijelova nekretnine;

- od jedne prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za poslovne zgrade bez 
posebnih dijelova nekretnine ili za poslovne prostore kao 
posebne dijelove nekretnine, osim proizvodnih građevina, 
površine do 500 m² građevinske (bruto) površine;

- od dvije prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za poslovne zgrade bez 
posebnih dijelova nekretnine ili za poslovne prostore kao 
posebne dijelove nekretnine, osim proizvodnih građevina, 
površine preko 500 m² građevinske (bruto) površine;

- od 30% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za proizvodne zgrade bez 
posebnih dijelova nekretnine ili za proizvodne prostore 
kao posebne dijelove nekretnine bez obzira na površinu;

– od 30% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za škole i druga 
učilišta, ustanove za predškolski odgoj, bolnice, klinike, 
poliklinike, domove zdravlja, objekte studentske 
prehrane, objekte javne prehrane (javne kuhinje), muzeje, 
religijske objekte, druge socijalne ustanove i ostale 
građevine društvene namjene;

– od 20% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za objekte koji služe 
isključivo za poljoprivrednu djelatnost (plastenici, 
staklenici i sl.) ili za poljoprivredno zemljište neovisno 
o površini;

– od jedne prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za priključenje zgrada/
građevina športsko-rekreacijske namjene (stadioni, 
športske dvorane, bazeni i sl.);

– od 20% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za jednostavne građevine 
koje se u smislu posebnoga propisa o prostornom uređenju 
i gradnji mogu graditi bez akta kojim se odobrava 
građenje, a prikladne su za priključenje.

Članak 18.
(1) Vlasnik građevine podnosi zahtjev za obračun 

naknade za priključenje upravnom tijelu Grada nadležnom za 
poslove komunalnog gospodarstva uz koji se prilaže dokaz o 
vlasništvu, odobrenje Isporučitelja usluge za priključenje na 

sustav opskrbe pitkom vodom, akt nadležnog tijela na temelju 
kojega se može graditi i projekt građevine, odnosno snimku 
postojećeg stanja za zgrade izgrađene prije 15.02.1968. 
godine, sve za građevinu za koju se traži priključenje.

Članak 19.
(1) Naknada za priključenje plaća se jednokratno u roku 

od 15 dana od dana izvršnosti rješenja o obračunu naknade 
za priključenje. 

(2) Na sva zakašnjela plaćanja obračunava se zakonska 
zatezna kamata. 

Članak 20.
(1) Pravo na potpuno oslobađanje plaćanja naknade za 

priključenje imaju Grad te trgovačka društva i ustanove u 
isključivom ili većinskom vlasništvu Grada. 

(2) Gradonačelnik može odobriti pravo na potpuno 
oslobađanje plaćanja naknade za priključenje i u drugim 
slučajevima kad postoji javni interes, a naknada za 
priključenje nije veća od 1.000.000,00 kuna. 

VI. NAČIN I UVJETI FINANCIRANJA GRADNJE 
SUSTAVA OPSKRBE PITKOM VODOM OD STRANE 
BUDUĆIH KORISNIKA 

Članak 21.
(1) U slučaju kada gradnja određene građevine sustava 

vodoopskrbe nije predviđena programom gradnje vodnih 
građevina, budući korisnici koji bi se priključili na te 
građevine mogu sudjelovati uz suglasnost jedinice lokalne 
samouprave, u financiranju njihove gradnje uz pravo na 
povrat uloženih sredstava. 

(2) Grad će s  vlasnikom građevine odnosno građevne 
čestice, koji želi sudjelovati u financiranju gradnje određenih 
vodnih građevina, zaključiti ugovor o financiranju gradnje. 

(3) Ugovor iz prethodnog stavka sadrži obvezno: rok i 
obuhvat izgradnje, planirani trošak izgradnje, visinu,  rok i 
način povrata sredstava. 

(4) Rok povrata sredstava ne može se biti duži od pet 
godina, računajući od dana zaključenja ugovora. 

VII. NADZOR I PREKRŠAJNE ODREDBE

Članak 22.
(1) Nadzor nad provođenjem ove Odluke obavlja pored 

osoba ovlaštenih zakonom i službena osoba Isporučitelja 
usluge, a postupanje Isporučitelja usluge nadzire nadležno 
tijelo gradske uprave zaduženo za komunalno gospodarstvo.

(2) Službena osoba Isporučitelja usluge u obavljanju 
nadzora ovlaštena je nadzirati primjenu ove Odluke, te 
upozoriti fizičke i pravne osobe na obavezu poduzimanja 
određenih radnji u svrhu održavanja ispravnosti sustava 
opskrbe pitkom vodom.

(3) Na osnovi prijave službene osobe Isporučitelja 
usluge, tijelo gradske uprave nadležno za komunalno 
gospodarstvo, podnijet će nadležnom prekršajnom sudu 
zahtjev za pokretanjem prekršajnog postupka.
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Članak 23.
(1) Novčanom kaznom iznosu od 7.000, 00 kn kaznit će 

se za prekršaj pravna osoba ukoliko:
1.ne priključi svoju građevinu na sustav opskrbe pitkom 

vodom u rokovima i na način određen ovom Odlukom,
2.ne prijavi kvarove na vodovodnoj instalaciji i 

vodovodnoj mreži,
3.izvodi radove na vodovodnoj mreži bez suglasnosti 

Isporučitelja usluge,
4.skida i okreće glavni vodomjer, ošteti i skine plombu, 

ventile, spojnice i  ošteti holendere prije vodomjera,
5.neovlašteno troši i opskrbljuje susjedne nekretnine iz 

vodoopskrbnog sustava,
6.oatvara ventile na magistralnim cjevovodima, 

vodovodnoj mreži i priključcima,
7.koristi iste vodovodne instalacije za dovod vode iz 

vodoopskrbnog sustava i iz bunara, cisterni i izvora,
8.neovlašteno uzima vodu iz uličnih protupožarnih 

hidranata i muljnih ispusta vodovodnih cijevi i ostalih 
uređaja, osim za gašenje požara,

9.spoji individualnu instalaciju na vodovodnu mrežu 
prije glavnog vodomjera, 

10.ne održava vodovodno okno, 
11.onemogući Isporučitelju usluge popravak priključka, 

očitanje i zamjenu vodomjera u cilju baždarenje,
(2) Novčanom kanom u iznosu od 1.000,00 kn za 

prekršaj iz stavka (1) ovog članka, kaznit će se i odgovorna 
osoba u pravnoj osobi.

(3)  Fizička osoba, fizička osoba obrtnik i osoba koja 
obavlja drugu samostalnu djelatnost, kaznit će se za prekršaj 
iz stavka (1) ovog članka novčanom kaznom u iznosu od 
1.000,00 kn.

(4) Prekršajni postupak pokreće Upravno tijelo nadležno 
za poslove komunalnog gospodarstva

VIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
 

Članak 24.
(1) Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti 

Odluka o priključenju građevina na sustav opskrbe pitkom 
vodom («Službene novine» Grada Pule broj 13/01, 7/04, 
1/06, 8/8 i 14/09).

 
0000(2) Postupci započeti do dana stupanja na snagu ove 
Odluke dovršit će se prema odredbama Odluke o priključenju 
građevina na sustav opskrbe pitkom vodom (Službene novine 
Grada Pule broj: 13/01, 7/04, 1/06, 8/08 i14/09)     

Članak 25.
(1) Ova se Odluka objavljuje i stupa na snagu osmoga 

dana od dana objave u “Službenim novinama” Grada Pule. 

Klasa: 944-09/11-04/132
Urbroj: 2168/01-04-02-03-0334-11-6
Pula, 12. prosinca 2011.

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE 
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.        

Na temelju članka 209. Zakona o vodama («Narodne 
novine» broj 153/09 i 130/11), članaka 63. Zakona o 
financiranju vodnog gospodarstva («Narodne novine» broj 
153/09) i članka 39. Statuta Grada Pula-Pola (“Službene 
novine” Grada Pule br. 7/09 i 16/09) Gradsko vijeće Grada 
Pule, na sjednici  održanoj dana  12. prosinca  2011. godine,  
donijelo je 

O D L U K U
 o priključenju na sustav javne odvodnje  

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
(1) Ovom se Odlukom utvrđuju postupak i uvjeti 

priključenja građevine odnosno druge nekretnine izgrađene 
sukladno aktu nadležnog tijela kojim se odobrava građenje 
(nastavno: građevine) na komunalne vodne građevine 
za javnu odvodnju (nastavno: sustav javne odvodnje) na 
području Grada Pula-Pola (nastavno: Grad).

(2) Odlukom iz stavka (1) ovoga članka utvrđuje se 
naročito:

- obveza priključenja,
- postupak priključenja,
- rokovi za priključenje,
- naknada i način plaćanja naknade za priključenje,
- način i uvjeti financiranja gradnje sustava javne 

odvodnje od strane budućih korisnika,
- nadzor i prekršajne odredbe  
(3) Priključenjem građevine na sustav javne odvodnje 

smatra se izgradnja priključka kojim se obavlja  spajanje 
sustava interne odvodnje na sustav javne odvodnje. 

(4) Priključak je dio sustava interne odvodnje od 
kontrolnog okna pa do mjesta priključenja građevine na 
sustav odvodnje. 

(3) Građevine i duge nekretnine mogu se priključiti na 
sustav javne odvodnje na području Grada na način i prema 
postupku utvrđenom zakonom i ovom Odlukom.

II. OBVEZA  PRIKLJUČENJA 

Članak 2.
(1) Vlasnik građevine ili druge nekretnine koji je u 

smislu propisa o građenju zemljišno knjižni vlasnik ili 
zakoniti posjednik, odnosno investitor (nastavno: vlasnik), 
dužan je priključiti svoju građevinu na sustav javne odvodnje 
kada je u naselju takav sustav izgrađen, odnosno kada su 
osigurani uvjeti za priključenje na taj sustav, a sve na način i 
prema postupku kako je to propisano odredbama ove Odluke 
i propisima o gradnji. 

(2)  Obvezu iz stavka (1) ovog članka utvrditi će, u 
svakom pojedinačnom slučaju, na području Grada Pula 
Herculanea d.o.o. za obavljanje komunalnih djelatnosti, Pula, 
Trg I. istarske brigade 14 (nastavno: Isporučitelj usluge).
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Članak 3.
(1) Od obveze priključenja mogu se izuzeti vlasnici 

građevina ako su na zadovoljavajući način pojedinačno 
osigurali svoje potrebe, a nema odgovarajućih uvjeta za 
priključenje građevine na sustav javne odvodnje. 

(2) Smatrat će se da nema odgovarajućih uvjeta za 
priključenje na sustav javne odvodnje ako bi zbog udaljenosti 
od objekta javne odvodnje, konfiguracije terena ili drugih 
razloga, troškovi priključenja bili previsoki, odnosno veći od 
troškova izgradnje sabirne jame.

(3) Smatrat će se da su vlasnici na zadovoljavajući način 
osigurali svoje potrebe ako na drugi način mogu zadovoljiti 
svoje potrebe neškodljivo za zdravlje ljudi i zaštitu okoliša, 
a sukladno posebnim propisima.

Članak 4.
(1) Na sustav javne odvodnje neće se priključiti:
- građevine izgrađene bez odgovarajućeg akta o 

građenju,
- građevine za koje se vodi postupak obustave građenja 

ili uklanjanja prema posebnom zakonu. 
(2) Vlasnici građevine ne smiju priključiti na sustav 

javne odvodnje otpadnih voda oborinske vode, sabirne jame 
niti prazniti sabirne jame u sustav javne odvodnje.

III. POSTUPAK PRIKLJUČENJA 

Članak 5.
(1) Posebnim uvjetima priključenja određuju se 

tehnički zahtjevi kojima mora udovoljiti građevina da bi 
mogla biti priključena na sustav javne odvodnje sukladno 
Isporučiteljevim općim i tehničkim uvjetima isporuke usluge 
javne odvodnje.

(2) Posebni uvjeti priključenja izdaju se za one zahvate u 
prostoru za koje se prema posebnim propisima o prostornom 
uređenju i gradnji izdaje akt kojim se dopušta građenje.

Članak 6.
(1) Isporučitelj usluge je dužan na zahtjev budućeg 

korisnika  izdati potvrdu o sukladnosti s posebnim uvjetima 
priključenja sukladno Zakonu o vodama. 

(2) Isporučitelj usluge je dužan u roku od 15 dana od 
dana uredno podnesenog zahtjeva, osim ako propisima o 
prostornom uređenju i gradnji nije propisan kraći rok, izdati 
potvrdu iz stavka  (1) ovog članka ili odbiti zahtjev. 

(3) Ako u dijelu naselja nije izgrađen sustav javne 
odvodnje ili njegova gradnja nije predviđena programom 
gradnje vodnih građevina, Isporučitelj usluge neće izdati 
tražene posebne uvjete priključenja odnosno potvrdu o 
sukladnosti.

Članak 7.
(1)  Postupak priključenja pokreće se podnošenjem 

pisanog zahtjeva za priključenje na sustav javne odvodnje 
Isporučitelju usluge. 

(2)  Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka podnosi vlasnik 
građevine.

(3) Zahtjev se podnosi na propisanom obrascu koji je 
dostupan na internetskoj stranici Isporučitelja usluge www.
herculanea.hr ili ga se može dobiti u sjedištu Isporučitelja. 
Vlasnik građevine dužan je, uz zahtjev za priključenje, 
priložiti:
- dokaz o pravu vlasništva ili dokaz o zakonitom posjedu 

nekretnine,
- odgovarajući akt nadležnog tijela na temelju kojeg se može 

graditi ili uvjerenje ureda za katastar da je građevina 
izgrađena prije 15. veljače 1968. godine,

- projekt priključka sa preslikom katastarskog plana s 
ucrtanim položajem građevine,

(4) Vlasnik građevine za koju se prije podnošenja 
zahtjeva nisu utvrdili posebni uvjeti priključenja, mora 
pribaviti od ovlaštenog projektanta  projekt priključka za što 
mu se izdaju posebni uvjeti priključenja. 

(5) Ako za priključenje postoje tehničko-tehnološki 
uvjeti, Isporučitelj usluge će vlasnika uputiti da podnose 
zahtjev za obračun naknade za priključenje upravnom tijelu 
Grada nadležnom za poslove komunalnog gospodarstva.

(6) Nakon što vlasnik dostavi dokaz o plaćanju 
cjelokupnog iznosa naknade, Isporučitelj usluge će ga pozvati 
na zaključenje ugovora o priključenju na sustav odvodnje.  

Članak 8.
(1) Ugovor o priključenju na sustav odvodnje sadrži 

osobito:  
- podatke o vlasniku građevine,
- podatke o građevini (adresu, katastarsku odnosno 

zemljišno-knjižnu oznaku, namjenu i slično),
- tehničko-tehnološke uvjete za priključenje,
- način plaćanja stvarnih troškova priključenja,
- rokove za priključenje.
 

Članak 9.
(1) Ako za priključenje ne postoje tehničko-tehnološki 

uvjeti, osobito ako sastav otpadnih voda ne odgovara 
propisanim vrijednostima ili ako bi se takvim priključenjem 
narušila odvodnja postojećim korisnicima, kao i ukoliko 
postoje razlozi iz članka 4 ove Odluke, Isporučitelj usluge će 
odbiti zahtjev za priključenje.  

(2) Isporučitelj usluge je obvezan odbiti zahtjev za 
priključenje iz stavka 1. ovoga članka u  roku od 30 dana od 
dana dostave urednog zahtjeva. 

(3) Odbijanje zahtjeva za priključenje mora sadržavati 
razloge radi kojih se građevina ne može priključiti.

Članak 10.
(1) Radove na izvedbi priključka izvodi Isporučitelj 

usluge ili njegov ugovorni izvođač. 
(2) Isporučitelj usluge je obvezan izvesti priključenje 

najkasnije u roku od 30 dana od dana uplate iznosa iz članka 
16. stavka (1) ove Odluke.

(3) Iznimno od odredbe stavka (1) ovoga članka, u 
slučaju nastupa objektivnih okolnosti, rok iz stavka (1) 
ovoga članka može se produžiti, o čemu će Isporučitelj 
usluge obvezno obavijestiti  vlasnika građevine. 

(4) Priključenje se mora, u tehničko-tehnološkom 
smislu, izvesti prema pravilima struke vodeći računa da se 
priključivanje obavi racionalno, uz optimalne troškove, da 
se osigura uredno funkcioniranje te da se priključenjem nove 
pravne i fizičke osobe vlasnika građevine priključene na sustav 
javne odvodnje kojim upravlja Isporučitelj usluge (nastavno: 
korisnik), ne naruši odgovarajući standard zadovoljavanja 
potreba već priključenih korisnika. Korisnicima se u smislu 
ove Odluke, smatraju i vlasnici građevina odnosno nekretnina 
na kojima ne postoji mogućnost priključenja na sustav javne 
odvodnje otpadnih voda a gdje se otpadne vode prikupljaju u 
zasebne prijemnike (septičke i sabirne jame). 
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Članak 11.
(1) Isporučitelj usluge vodi evidenciju izvedenih 

priključenja kao i korisnika usluge javne odvodnje. 

Članak 12.
(1) Vlasnik građevine za koju je zaključen ugovor o 

priključenju, obvezan je Isporučitelju usluge predujmiti 
cjelokupan iznos troškova priključenja u roku od 8 dana od 
dana dostave predračuna.

(2) Nakon što se izvede priključenje, Isporučitelj 
usluge dužan je vlasniku građevine ispostaviti račun koji 
sadrži konačan obračun stvarnih troškova rada i utrošenog 
materijala na izvedbi priključenja.

(3) U slučaju kad je stvarni trošak priključenja po računu 
veći od troška koji je vlasnik platio na temelju predračuna, 
vlasnik građevine dužan je  Isporučitelju usluge platiti razliku 
u roku od 15 dana od dana ispostavljenog računa.

(4) U slučaju kad je stvarni trošak priključenja po računu 
manji od troška koji je vlasnik platio na temelju predračuna, 
Isporučitelj usluge je dužan vlasniku građevine vratiti razliku 
u roku od 15 dana od dana ispostavljenog računa za izvršen 
posao.

Članak 13.
(1) Isporučitelj usluge ima pravo iz opravdanih razloga, 

sukladno općim i tehničkim uvjetima isporuke usluge javne 
odvodnje, ograničiti odnosno onemogućiti daljnje korištenje 
sustava za odvodnju na način da Isporučitelj usluge 
balonom zatvori kanalizacijsku cijev. Ograničenje odnosno 
onemogućenje daljnjeg korištenja sustava za javnu odvodnju 
izvršiti će se osobito u slijedećim slučajevima:  

- ako je građevina priključena na sustav javne odvodnje 
protivno odredbama ove Odluke  (ilegalno priključenje); 

- ako su nakon priključenja građevine na sustav javne 
odvodnje na isti sustav priključene i oborinske vode (ilegalno 
priključenje); 

- ako sastav otpadnih voda koje se upuštaju u sustav 
javne odvodnje otpadnih voda ne odgovara propisanim 
vrijednostima.  

IV. ROKOVI ZA PRIKLJUČENJE 

Članak 14.
(1) Za građevinu u gradnji ili rekonstrukciji gdje je 

sustav javne odvodnje već izgrađen, obveza priključenja 
na sustav javne odvodnje nastaje prije izdavanja akta kojim 
se dozvoljava uporaba građevine ili završnog izvješća 
nadzornog inženjera. 

Članak 15.
(1) Za postojeće građevine, po osiguranju uvjeta za 

priključenje na sustav javne odvodnje, vlasnik je obvezan 
izgraditi sustav interne odvodnje i priključiti se na sustav 
javne odvodnje u roku od 6 mjeseci od dana kada su osigurani 
uvjeti za priključenje.

(2) Ukoliko vlasnik postojeće građevine ne podnese 
zahtjev za priključenje na sustav javne odvodnje sukladno 
stavku (1) ovog članka, Isporučitelj usluge će pismeno 
obavijestiti vlasnika da su osigurani uvjeti za priključenje.

(3) Vlasnik postojeće građevine, dužan je najkasnije u 
roku od 30 dana od dana primitka obavijesti Isporučitelja 
usluge o mogućnosti priključenja, podnijeti zahtjev za 
priključenje.

Članak 16.
(1) Ako vlasnik ne postupi sukladno odredbama članka 

14. i 15. ove Odluke,  Isporučitelj usluge je dužan u daljnjem 
roku od 30 dana podnijeti nadležnom upravnom tijelu za 
komunalno gospodarstvo Grada, prijedlog za donošenje 
rješenja o obvezi priključenja građevine na teret vlasnika. 

(2) Prijedlog isporučitelja iz stavka (1) ovog članka, mora 
sadržavati sve potrebne dokaze da je vlasnik obaviješten o 
mogućnosti priključenja, da nije u zadatim rokovima podnio 
zahtjev za priključenje, podatke o građevini za koju postoji 
obveza priključenja kao i o vlasniku građevine, te druge 
podatke o poduzetim radnjama kako od strane vlasnika tako 
i od strane Isporučitelja usluge.    

(3) Nadležno upravno tijelo za komunalno gospodarstvo 
Grada će, na prijedlog Isporučitelja usluge, donijeti rješenje 
o obvezi priključenja građevine na teret vlasnika u daljnjem 
roku od 60 dana.  

(4) Rješenje o obvezi priključenja iz stavka (3) ovoga 
članka, pored osnovnih podataka o obvezi priključenja, 
građevini i vlasniku građevine, sadrži i odredbe o roku 
priključenja,  visini naknade za priključenje i roku plaćanja 
naknade za priključenje, nalog za rad Isporučitelju usluge o 
izvedbi priključka na teret vlasnika građevine, rok plaćanja 
troškova priključenja, kao i mogućnosti prisilne naplate.

(5) Protiv rješenja iz stavka (4) ovoga članka dopuštena 
je žalba nadležnom tijelu jedinice područne (regionalne) 
samouprave.

V. NAKNADA I NAČIN PLAĆANJA NAKNADE 
ZA PRIKLJUČENJE 

Članak 17.
(1)  Za priključenje na sustav javne odvodnje plaća se 

naknada za priključenje.
(2) Obveznik naknade za priključenje je vlasnik 

građevine koja se priključuje na sustav javne odvodnje. 
(3)  Jedan primjerak rješenja o naknadi za priključenje 

dostavlja se Isporučitelju usluge.
(4)  Naknada za priključenje prihod je proračuna 

Grada.

Članak 18.
(1) Osnovica za obračun naknade za priključenje je 

površina građevine koja se priključuje na sustav javne 
odvodnje. 

(2) Ako građevina ima više posebnih dijelova 
nekretnine, naknada za priključenje plaća se na svaki posebni 
dio nekretnine zasebno. 

(3) Površina garaža, garažnih mjesta, ostave i spremišta 
kao posebnih dijelova nekretnine pribraja se površini 
posebnih dijelova nekretnine iz stavka (2) ovog članka. 

(4) Ako se u garaže, garažna mjesta, ostave i spremišta 
kao posebne dijelove nekretnine uvodi priključak na javnu 
odvodnju, na te se posebne dijelove nekretnine plaća naknada 
za priključenje zasebno od posebnih dijelova nekretnine iz 
stavka (2) ovog članka.

Članak 19.
(1) Naknada za priključenje obračunava se rješenjem o 

obračunu naknade kojeg donosi upravno tijelo Grada Pule 
nadležno za poslove komunalnog gospodarstva.

(2) Visina naknade za priključenje sanitarnih voda na 
sustav javne odvodnje  iznosi: 
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–  25% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici Hrvatskoj 
za prethodnu godinu, za stambenu zgradu površine do 
200 m2 građevinske (bruto) površine, bez stanova kao 
posebnih dijelova nekretnine;

–  25% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici Hrvatskoj 
za prethodnu godinu, za stan kao posebni dio nekretnine, 
površine do 200 m2 građevinske (bruto) površine;

–  45% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici Hrvatskoj 
za prethodnu godinu, za stambenu zgradu površine od 
200 do 400 m2 građevinske (bruto) površine, bez stanova 
kao posebnih dijelova nekretnine;

–  45% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici Hrvatskoj 
za prethodnu godinu, za stan kao posebni dio nekretnine 
površine veće od 200 m2 građevinske (bruto) površine;

– jednu prosječnu mjesečnu bruto plaću u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za stambenu zgradu 
površine preko 400 m2 građevinske (bruto) površine, bez 
stanova kao posebnih dijelova nekretnine;

– jednu prosječnu mjesečnu bruto plaću u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za poslovne zgrade bez 
posebnih dijelova nekretnine ili za poslovne prostore kao 
posebne dijelove nekretnine, osim proizvodnih građevina, 
površine do 500 m2 građevinske (bruto) površine;

– dvije prosječne mjesečne bruto plaće u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za poslovne zgrade bez 
posebnih dijelova nekretnine ili za poslovne prostore kao 
posebne dijelove nekretnine, osim proizvodnih građevina, 
površine preko 500 m2 građevinske (bruto) površine;

– 30% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici Hrvatskoj 
za prethodnu godinu, za proizvodne zgrade bez posebnih 
dijelova nekretnine ili za proizvodne prostore kao 
posebne dijelove nekretnine bez obzira na površinu;

– 30% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici Hrvatskoj 
za prethodnu godinu, za škole i druga učilišta, ustanove za 
predškolski odgoj, bolnice, klinike, poliklinike, domove 
zdravlja, objekte studentske prehrane, objekte javne 
prehrane (javne kuhinje), muzeje, religijske objekte, 
druge socijalne ustanove i ostale građevine društvene 
namjene;

– 20% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici Hrvatskoj 
za prethodnu godinu, za objekte koji služe isključivo za 
poljoprivrednu djelatnost (plastenici, staklenici i sl.) ili 
za poljoprivredno zemljište neovisno o površini;

– jednu prosječnu mjesečnu bruto plaću u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu, za priključenje zgrada/
građevina športsko-rekreacijske namjene (stadioni, 
športske dvorane, bazeni i sl.);

– 20% prosječne mjesečne bruto plaće u Republici Hrvatskoj 
za prethodnu godinu, za jednostavne građevine koje se u 
smislu posebnoga propisa o prostornom uređenju i gradnji 
mogu graditi bez akta kojim se odobrava građenje, a 
prikladne su za priključenje.

Članak 20.
(1) Vlasnik građevine podnosi zahtjev za obračun 

naknade za priključenje upravnom tijelu Grada nadležnom 
za poslove komunalnog gospodarstva uz koji se prilaže 
dokaz o vlasništvu ili zakonitom posjedu, akt nadležnog 
tijela na temelju kojega se može graditi i projekt građevine, 
odnosno snimku postojećeg stanja za zgrade izgrađene prije 
15.02.1968, a sve za građevinu za koju se traži priključenje.

Članak 21.
(1) Naknada za priključenje plaća se jednokratno u roku 

od 15 dana od dana izvršnosti rješenja o obračunu naknade 
za priključenje. 

(2) Na sva zakašnjela plaćanja obračunava se zakonska 
zatezna kamata. 

Članak 22.
(1) Pravo na potpuno oslobađanje plaćanja naknade za 

priključenje imaju Grad te trgovačka društva i ustanove u 
isključivom ili većinskom vlasništvu Grada.

(2) Gradonačelnik može odobriti potpuno oslobađanje 
plaćanja naknade za priključenje i u drugim slučajevima kad 
postoji javni interes, a naknada za priključenje nije veća od  
1.000.000,00 kuna. 

VI. NAČIN I UVJETI FINANCIRANJA GRADNJE 
SUSTAVA JAVNE ODVODNJE OD STRANE BUDUĆIH 
KORISNIKA 

Članak 23.
(1) U slučaju kada gradnja određene građevine sustava 

javne odvodnje nije predviđena programom gradnje vodnih 
građevina, budući korisnici koji bi se priključili na te 
građevine mogu sudjelovati, uz suglasnost jedinice lokalne 
samouprave, u financiranju njihove gradnje uz pravo na 
povrat uloženih sredstava. 

(2) Grad će s vlasnikom građevine odnosno građevne 
čestice, koji želi sudjelovati u financiranju gradnje određenih 
vodnih građevina, zaključiti ugovor o financiranju gradnje. 

(3) Ugovor iz prethodnog stavka sadrži obvezno: rok i 
obuhvat izgradnje, planirani trošak izgradnje, visinu,  rok i 
način povrata sredstava. 

(4) Rok povrata sredstava ne može se biti duži od pet 
godina, računajući od dana zaključenja ugovora. 

VII. NADZOR I PREKRŠAJNE ODREDBE

Članak 24.
(1) Nadzor nad provođenjem ove Odluke obavlja pored 

osoba ovlaštenih zakonom i službena osoba Isporučitelja 
usluge, a postupanje Isporučitelja usluge nadzire nadležno 
tijelo gradske uprave zaduženo za komunalno gospodarstvo.

(2) Službena osoba Isporučitelja usluge u obavljanju 
nadzora ovlaštena je nadzirati primjenu ove Odluke, te 
upozoriti fizičke i pravne osobe na obavezu poduzimanja 
određenih radnji u svrhu održavanja ispravnosti sustava 
javne odvodnje. 

(3) Na osnovi prijave službene osobe Isporučitelja 
usluge, tijelo gradske uprave nadležno za komunalno 
gospodarstvo, podnijet će nadležnom prekršajnom sudu 
zahtjev za pokretanjem prekršajnog postupka.

Članak 25.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od  7.000,00  kuna 

kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako:
- ne postupi sukladno odredbama članka 15. stavka (1) 

ove Odluke,
- ne postupi sukladno odredbama članka 16. stavka (2) 

ove Odluke,
- priključi građevinu na sustav javne odvodnje bez 

znanja Isporučitelja vodne usluge odvodnje, odnosno 
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suprotno propisanim tehničko-tehnološkim uvjetima za 
priključenje Isporučitelja vodne usluge odvodnje. 

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 1.000,00 kuna 
kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi koja učini 
prekršaj iz stavka (1) ovoga članka.

(3) Novčanom kaznom u iznosu od 1.000,00 kuna 
kaznit će se fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu 
samostalnu djelatnost koja učini prekršaj iz stavka (1) ovoga 
članka.

(4) Novčanom kaznom u iznosu od 1.000,00 kuna 
kaznit će se fizička osoba koja učini prekršaj iz stavka (1) 
ovoga članka.

(5) Prekršajni postupak pokreće Upravno tijelo nadležno 
za poslove komunalnog gospodarstva.

VIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 26.
(1) Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje 

važiti Odluka o priključenju građevina na sustav odvodnje 
otpadnih i oborinskih voda («Službene novine» Grada Pule 
broj 13/01, 7/04, 12/05, 1/06, 8/8 i 14/09).

(2) Postupci započeti do dana stupanja na snagu 
ove Odluke dovršit će se prema odredbama ove Odluke 
o priključenju građevina na sustav odvodnje otpadnih i 
oborinskih voda (Službene novine Grada Pule broj:13/01, 
7/04, 12/05, 1/06, 8/08 i 14/09).     

Članak 27.
(1) Ova se Odluka objavljuje i stupa na snagu osmoga 

dana od dana objave u “Službenim novinama” Grada Pule. 

Klasa: 944-09/11-04/151
Urbroj: 2168/01-04-01-0292-11-4
Pula, 12. prosinca 2011.

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE 
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.
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Temeljem članka 39. Statuta Grada Pula-Pola (“Službene 
novine“ Grada Pule br. 7/09 i 16/09), Gradsko vijeće Grada 
Pule, na sjednici održanoj dana 12. prosinca 2011. godine, 
donosi

O D L U K U
o prihvaćanju Prijedloga Odluke o povećanju 

temeljnog kapitala i Odluke o izmjeni 
Društvenog ugovora o osnivanju  društva  s
ograničenom odgovornošću Kaštijun d.o.o. 

za gospodarenje otpadom

1. Prihvaća se Prijedlog Odluke o povećanju temeljnog 
kapitala i Odluke o izmjeni Društvenog ugovora trgovačkog 
društva Kaštijun d.o.o. Pula, sve kao u tekstu Prijedloga koji 
čini sastavni dio ove Odluke.

2. Ova  Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavit će se u „Službenim novinama“ Grada Pule.

Klasa: 302-02/11-01/22
Urbroj: 2168/01-04-02-03-0292-11-4
Pula, 12. prosinca 2011. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK 

Denis Martinčić, v.r.



Na temelju članka 39. Statuta Grada Pula-Pola 
(„Službene novine“ Grada Pule, br. 7/09 i 16/09), Gradsko 
vijeće Grada Pule, na sjednici održanoj dana 12. prosinca 
2011. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o davanju suglasnosti na Ugovor o 
zajedničkom financiranju projekta 

Županijski centar za gospodarenje otpadom 
“Kaštijun”

1. Daje se suglasnost na Ugovor o zajedničkom 
financiranju projekta Županijski centar za gospodarenje 
otpadom „Kaštijun“, Klasa: 351-01/11-01/8, Urbroj: 2163/1-
02/2-11-1 od 30. svibnja 2011.godine, koji čini sastavni dio 
ovog Zaključka.

2. Ugovor iz članka 1. ovog Zaključka sklopljen je 
između Ministarstva zaštite okoliša, prostornog uređenja 
i graditeljstva, Fonda za zaštitu okoliša i energetsku 
učinkovitost, Istarske županije i Kaštijun-a d.o.o. Pula. 

3. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a 
objavit će se u „Službenim novinama“ Grada Pule.

							     
				  

Klasa: 023-01/11-01/1198
Urbroj. 2168/01-04-01-0292-11-3
Pula, 12. prosinca 2011. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.

							     

Temeljem članka 39. Statuta Grada Pula-Pola („Službene 
novine“ Grada Pule br. 7/09 i 16/09) Gradsko vijeće Grada 
Pule, na sjednici održanoj dana 12. prosinca  2011. godine, 
donosi

Z A K L J U Č A K 
o davanju suglasnosti na Ugovor o zajmu 

za sufinanciranje  projekta 
EU IPA ISPA 2007-2011   

1. Daje se suglasnost na Ugovor o zajmu za sufinanciranje 
projekta EU IPA ISPA 2007-2011 namijenjenog izgradnji 
Županijskog centra za gospodarenje otpadom Kaštijun, te 
isti čini sastavni dio ovog Zaključka.

2. Ugovor iz članka 1.ovog Zaključka, zaključit će se 
između Ministarstva financija i Istarske županije uz slijedeće 
uvjete:
- iznos zajma: 13.826.712 EUR,
- kamatna stopa: 3,987 % fiksna, obračun i naplata 

tromjesečno uz primjenu  proporcionalne metode,
- način i rok vraćanja: 25 godina (uz 5 godina počeka), u 4 

godišnje rate
- osiguranje zajma: 1 zadužnica, 1 bianco mjenica. 

3. Ovlašćuje se gradonačelnik Grada Pule da kao član 
Skupštine društva Kaštijun d.o.o. ispred Grada Pule odobri 
zaduživanje tvrtke Kaštijun d.o.o. Pula temeljem ugovora iz 
članka 1. ovog Zaključka. 

4. Ovoj Zaključak stupa na snagu  danom donošenja, a 
objavit će se u „Službenim novinama“ Grada Pule.

Klasa: 023-01/11-01/1201
Urbroj: 2168/01-04-01-0292-11-3
Pula, 12. prosinca 2011. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.
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Na temelju čl. 39. Statuta Grada Pula-Pola („Službene 
novine“ Grada Pule br. 07/09 i 16/09), čl. 67. i 130. Zakona 
o proračunu („Narodne novine“ br. 87/2008), Gradsko vijeće 
Grada Pula-Pola, na sjednici održanoj dana 12. prosinca 
2011. godine, donijelo je 

O D L U K U
o stjecanju udjela u kapitalu trgovačkog 

društva Pevec Zagreb d.o.o. 
u stečaju pretvaranjem potraživanja u uloge

I
Utvrđuje se da je na ročištu dana 8. prosinca 2011. 

godine u predmetu St-3/2010 pred Trgovačkim sudom u 
Bjelovaru održana Skupština vjerovnika II višeg isplatnog 
reda stečajnog dužnika Pevec Zagreb d.o.o., Bjelovar, na 
kojoj je donesena odluka o prihvatu Stečajnog plana kojim 
planom se potraživanja svih vjerovnika II višeg isplatnog 
reda pretvaraju u udjele u kapitalu tog trgovačkog društva o 
čemu je Trgovački sud u Bjelovaru donio i oglasio rješenje.

II
Potraživanja Grada Pule prema stečajnom dužniku 

Pevec Zagreb d.o.o. Bjelovar pretvaraju se u udjele u kapitalu 
tog trgovačkog društva prema usvojenom Stečajnom planu 
iz točke I. ove Odluke.

III
Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Pule da potpiše 

Izjavu u svojstvu stečajnog vjerovnika – člana društva 
kojom izjavom se daje suglasnost stečajnom upravitelju da 
temeljem pravomoćnog rješenja o potvrdi Stečajnog plana 
donese odluke za provedbu Stečajnog plana.

IV
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 960-03/11-01/520
Urbroj: 2168/01-06-01-0195-11-3
Pula, 12. prosinca 2011. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.
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Temeljem članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi («Narodne novine» br. 33/01, 
60/01- vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08 
i 36/09) i članka 39. Statuta Grada Pula-Pola («Službene 
novine» Grada Pule br. 7/09 i 16/09), Gradsko vijeće Grada 
Pule na sjednici održanoj dana 12. prosinca 2011. godine, 
donosi

I Z M J E N E 
STATUTA GRADA PULA-POLA

Članak 1.
U Statutu Grada Pula-Pola (u daljnjem tekstu: Statut) u 

članku 89. stavak 2., briše se.

Članak 2.
Članak 98. mijenja se i glasi:
«Nadzor nad zakonitošću rada mjesnog odbora obavlja 

Gradonačelnik. 	
Gradsko vijeće donosi Osnove pravila mjesnih odbora, 

kojima se detaljno uređuje ustrojstvo i rad mjesnih odbora, 
provođenje izbora članova vijeća mjesnog odbora, ovlasti 
Gradonačelnika u nadzoru zakonitosti rada tijela mjesnih 
odbora te druga pitanja od značaja za rad mjesnih odbora.» 

Članak 3.
Ove Izmjene Statuta stupaju na snagu osmoga dana od 

dana objave u «Službenim novinama» Grada Pule.

Klasa: 012-03/11-01/1
Urbroj: 2168/01-01-02-02-0306-11-4
Pula, 12. prosinca 2011. 

GRADSKO VIJEĆE  GRADA PULE
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.



Temeljem čl. 35. i čl. 391. Zakona o vlasništvu i drugim 
stvarnim pravima (NN 91/96, 68/98, 137/97, 22/00, 73/00, 
114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09 i 153/09), u vezi sa čl. 
48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(NN 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08 i 36/09), čl. 15. 
i 16. Odluke o uvjetima i postupku natječaja za prodaju 
nekretnina, osnivanje prava građenja i davanja u zakup 
građevinskog zemljišta (SN Grada Pule 2/97, 6/98 i 2/99) i 
čl. 39. Statuta Grada Pula-Pola (SN Grada Pule 7/09 i 16/09), 
Gradsko vijeće Grada Pule na sjednici održanoj dana 12. 
prosinca 2011. godine, donijelo je

O D L U K U
o prihvatu ponude i sklapanju ugovora o 

kupoprodaji 

I
Prihvaća se prijedlog Komisije za provedbu natječaja, 

Klasa: 944-05/11-01/72, Urbr: 2168/01-04-03-02-0247-11-5 
od 28. listopada 2011. godine, te isti čini sastavni dio ove 
Odluke.

II
U skladu s prijedlogom iz točke I sklopit će se ugovori o 

kupoprodaji s najpovoljnijim ponuditeljima kako slijedi:

1. Autohrvatska Pula d.o.o. Pula, Splitska 7, OIB: 
41065366496, prodaje se neizgrađeno građevinsko zemljište 
k.č.zgr. 2118/2 k.o. Pula, površine 717 m2, po početnoj cijeni 
od 143.400,00 EURA kao najpovoljnijem ponuditelju.

Pismenom izjavom od 28.10.2011. godine kupac 
izjavljuje da će kupoprodajnu cijenu isplatiti u cijelosti u roku 
od 60 dana od dana sklapanja ugovora, te stoga ostvaruje 
pravo na popust od 10% od naznačenog iznosa kupoprodajne 
cijene.

2. Lucianu Blažina, 4215 Andre St. Midland (MI), 
Sjedinjene Američke Države, OIB: 19635879086, prodaje 
se neizgrađeno građevinsko zemljište k.č. 1974/7 k.o. Pula, 
površine 3716 m2, po početnoj cijeni od 185.800,00 EURA 
kao najpovoljnijem ponuditelju.

Pismenom izjavom od 28.10.2011. godine kupac 
izjavljuje da će kupoprodajnu cijenu isplatiti u cijelosti u roku 
od 60 dana od dana sklapanja ugovora, te stoga ostvaruje 
pravo na popust od 10% od naznačenog iznosa kupoprodajne 
cijene.

III
Porez na promet nekretnina, troškove ovjere potpisa i 

uknjižbe u zemljišnim knjigama kod Općinskog suda u Puli 
snose kupci nekretnina iz točke II ove Odluke.

IV
Ugovori o kupoprodaji nekretnina sklapaju se u roku od 

8 dana od dana donošenja ove Odluke.

Uknjižba prava vlasništva na nekretninama temeljem 
sklopljenih Ugovora o kupoprodaji provest će se nakon 
potpisivanja i ovjeravanja Ugovora o prodaji, te potpune 

isplate kupoprodajne cijene nekretnina utvrđene u 
pojedinačnim ugovorima.

Kupci nekretnina u obvezi su podnijeti javnom 
bilježniku ugovore radi ovjeravanja potpisa prodavatelja u 
roku od 8 dana od dana preuzimanja ugovora.

V
Ugovori o prodaji sadržavat će deviznu klauzulu.

VI
Provedba ove Odluke povjerava se Upravnom odjelu za 

komunalni sustav i imovinu Grada Pule.

VII
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 944-05/11-01/72
Urbroj: 2168/01-04-03-02-0330-11-9
Pula, 12. prosinca 2011. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.

BR
O

J 
12

/1
1

ST
R

A
N

IC
A 

47
8



Temeljem čl. 35. i čl. 391. Zakona o vlasništvu i drugim 
stvarnim pravima (NN 91/96, 68/98, 137/97, 22/00, 73/00, 
114/01, 79/06, 141/06, 146/08 i 38/09), u vezi sa čl. 48. 
Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(NN 33/01, 60/01, 125/05, 109/07, 125/08 i 36/09), čl. 15. 
i 16. Odluke o uvjetima i postupku natječaja za prodaju 
nekretnina, osnivanje prava građenja i davanja u zakup 
građevinskog zemljišta (SN Grada Pule 2/97, 6/98 i 2/99) i 
čl. 39. Statuta Grada Pule-Pola (SN Grada Pule 7/09 i 16/09), 
Gradsko vijeće Grada Pule, na sjednici održanoj dana 12. 
prosinca 2011. godine, donijelo je

O D L U K U
o prihvatu ponude i sklapanju ugovora o 

kupoprodaji 

I
Prihvaća se prijedlog Komisije za provedbu natječaja, 

Klasa: 944-05/11-01/83, Urbr: 2168/01-04-03-02-0247-11-6 
od 9. prosinca 2011. godine, te isti čini sastavni dio ove 
Odluke.

II
U skladu s prijedlogom iz točke I sklopit će se ugovor o 

kupoprodaji s najpovoljnijim ponuditeljem kako slijedi:

1. Lenox d.o.o. Zagreb, Buzinšćak 1, OIB: 53827849896, 
prodaje se neizgrađeno građevinsko zemljište k.č. 5159/1 k.o. 
Pula, površine 4298 m2, po početnoj cijeni od 1.289.400,00 
EURA kao najpovoljnijem ponuditelju.

Pismenom izjavom od 9.12.2011. godine kupac izjavljuje 
da će kupoprodajnu cijenu isplatiti u cijelosti u roku od 60 
dana od dana sklapanja ugovora, te stoga ostvaruje pravo na 
popust od 10% od naznačenog iznosa kupoprodajne cijene.

III
Porez na promet nekretnina, troškove ovjere potpisa i 

uknjižbe u zemljišnim knjigama kod Općinskog suda u Puli 
snosi kupac nekretnine iz točke II ove Odluke.

IV
Ugovor o kupoprodaji sklapa se u roku od 8 dana od 

dana donošenja ove Odluke.
Uknjižba prava vlasništva provest će se nakon 

potpisivanja i ovjeravanja Ugovora o kupoprodaji, te potpune 
isplate kupoprodajne cijene.

Kupac je u obvezi podnijeti javnom bilježniku ugovor 
radi ovjeravanja potpisa prodavatelja u roku od 8 dana od 
dana preuzimanja ugovora.

V
Ugovor o prodaji sadržavat će deviznu klauzulu.

VI
Provedba ove Odluke povjerava se Upravnom odjelu za 

komunalni sustav i imovinu Grada Pule.
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VII
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 944-05/11-01/83
Urbroj: 2168/01-04-03-02-0330-11-11
Pula, 12. prosinca 2011. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.



Temeljem čl. 32. st. 3. Zakona o poljoprivrednom 
zemljištu (NN 152/08, 21/10, 39/11-Odluka Ustavnog suda 
RH i 63/11) i čl. 39. Statuta Grada Pula-Pola (SN Grada 
Pule 7/09 i 16/09), Gradsko vijeće Grada Pule, na sjednici 
održanoj dana 12. prosinca 2011. godine donosi

O D L U K U
o izmjeni Odluke o prihvatu ponude i 

sklapanju ugovora o prodaji 
poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu 

Republike Hrvatske 
Kl: 944-05/11-01/11 

Urbr: 2168/01-04-03-02-0330-11-125 
od 23. ožujka 2011.

I
U točki II. Odluke o prihvatu ponude i sklapanju 

ugovora o prodaji poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu 
Republike Hrvatske  Kl: 944-05/11-01/11 Urbr: 2168/01-
04-03-02-0330-11-125 od 23. ožujka 2011. godine, brišu se 
stavci 35. i 39.

II
Točka III. Odluke o prihvatu ponude i sklapanju ugovora 

o prodaji poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu Republike 
Hrvatske  Kl: 944-05/11-01/11 Urbr: 2168/01-04-03-02-
0330-11-125 od 23. ožujka 2011. godine, mijenja se i glasi:

„Ne prihvaćaju se ponude Josipa Klašterke iz Pule, 
Nobileova 36, za k.č. 3281/1 k.o. Pula i Elene Božac iz Pule, 
Divkovićeva 2b, za k.č. 2113/2 k.o. Pula, površine 838 m2 i 
k.č. 2215/8 k.o. Pula, 2458 m2.“

III
U preostalom dijelu Odluka ostaje neizmijenjena.

IV
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 944-05/11-01/11
Urbroj: 2168/01-04-03-02-0330-11-153
Pula, 12. prosinca 2011. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.

Na temelju članka 18. stavka 1. Zakona o koncesijama 
(“Narodne novine”, br. 125/08), članka 20. stavka 2. Zakona 
o pomorskom dobru i morskim lukama (“Narodne novine”, 
br. 158/03, 100/04, 141/06 i 38/09), članka 1. i 2. Odluke 
Županijske skupštine Istarske županije o povjeravanju 
ovlaštenja Gradu Puli za davanje koncesija na pomorskom 
dobru (“Službene novine Istarske županije“ br.  13/10) i 
članka 39. Statuta Grada Pula - Pola (“Službene novine“ 
Grada Pule br. 7/09 i 16/09), Gradsko vijeće Grada Pule na 
sjednici održanoj dana 12. prosinca 2011. godine donosi

O B A V I J E S T 
o namjeri davanja koncesija na pomorskom 

dobru u svrhu gospodarskog korištenja 
morske plaže na kupalištu Valkane u Puli

I.
Koncesija se daje na pomorskom dobru u svrhu 

gospodarskog korištenja dijela morske obale - plaže na 
kupalištu Valkane u Puli.

II.
 Pomorsko dobro iz točke I. ove Obavijesti obuhvaća: 
- k.č.br. 5189/2 k.o. Pula, površine 1180 m2
- k.č.br. 5188/20 k.o. Pula, površine 975 m2
- k.č.br. 5188/21 k.o. Pula, površine 830 m2
- k.č.br. 5188/22 k.o. Pula, površine 1130 m2
- k.č.br. 5189/3 k.o. Pula, površine 3370 m2
- k.č.br. zgr. 2686/17 k.o. Pula, površine 158 m2
- k.č.br. 5188/45 k.o. Pula, površine 330 m2
- k.č.br. 5188/46 k.o. Pula, površine 89 m2
- k.č.br. 5188/47 k.o. Pula, površine 5 m2
- k.č.br. 5189/4 k.o. Pula, površine 400 m2
- k.č.br. zgr. 2686/18 k.o. Pula, površine 850 m2
- k.č.br. 5190/3 k.o. Pula, površine 1429 m2
- k.č.br. 5188/48 k.o. Pula, površine 59 m2
- k.č.br. 5188/50 k.o. Pula, površine 64 m2
- k.č.br. 5188/23 k.o. Pula, površine 1655 m2
- k.č.br. zgr. 2686/19 k.o. Pula, površine 157 m2
- k.č.br. zgr. 2686/20 k.o. Pula, površine 10 m2
- k.č.br. 5188/24 k.o. Pula, površine 630 m2
- k.č.br. 5187/37 k.o. Pula, površine 408 m2
- k.č.br. 5189/12 k.o. Pula, površine 100 m2
- k.č.br. 6080 k.o. Pula, površine 88 m2.
Ukupna površina iznosi 13917 m2.

III.
Koncesija na pomorskom dobru iz točke I. ove 

Obavijesti daje se za sljedeće djelatnosti:
1) sportsko - rekreacijske djelatnosti (iznajmljivanje 

sandolina, pedalina, sportskih brodica, škola ronjenja, 
surfing, skije, skuteri, parasailing, usluge vožnje bananom i 
tubovima, zabavni park na moru, aquagani i sl.)

2) iznajmljivanje plažnih rekvizita (ležaljke, suncobrani 
i sl.)

3) ugostiteljska djelatnost.
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IV.
Koncesija na pomorskom dobru iz točke I. ove 

Obavijesti daje se pod slijedećim uvjetima:
1) Koncesija se daje na rok od 15 godina.
2) Početni iznos stalnog dijela koncesijske naknade 

iznosi 5,00 kn/m2, a promjenjivog dijela koncesijske naknade 
3% prihoda ostvarenog obavljanjem djelatnosti i pružanjem 
usluga na plaži.

3) Plaža se ne smije ograđivati niti se smije naplaćivati 
ulaz na plažu.

4) Djelatnosti iz točke 3. ove Obavijesti može obavljati 
isključivo koncesionar, a iznimno i treće osobe na temelju 
ugovora o potkoncesiji i uz suglasnost davatelja koncesije.

5) Koncesionar je dužan izvršiti sve zahvate u prostoru 
koji je obuhvaćen koncesijom, sukladno detaljnom planu 
uređenja “Valkane” Pula (“Službene novine” Grada Pule br. 
10/03) te ishodovati lokacijsku dozvolu za tu svrhu.

V.
Ponuditelj mora iz ponudu obavezno priložiti: 
1. dokaze o sposobnosti ponuditelja: 

- izvadak iz sudskog registra trgovačkog suda ili obrtnica s 
upisanom djelatnošću za koju se traži koncesija

- račun prihoda i gubitka za prošlu godinu (osim za 
novoosnovana društva i obrte); 

- podatke o bonitetu i solventnosti (BON 1 i BON 2, osim za 
novoosnovana društva i obrte); 

- javnobilježnički ovjerenu izjavu da je ponuditelj ispunio 
sve obveze iz drugih koncesija ako ih ima ili ih je imao; 

- javnobilježnički ovjerenu izjavu da li je ponuditelju do 
sada oduzeta koncesija  sukladno članku 30. Zakona o 
pomorskom dobru i morskim lukama (“Narodne novine” 
158/03, 100/04,141/06 i 38/09) 

2. ponudeni iznos stalnog i promjenjivog dijela 
koncesijske naknade; 

3. studiju gospodarske opravdanosti, koja sadrži: 
- postojeće stanje lokacije za koju se traži koncesija; 
- plan investicija detaljno razraden za cjelokupno vrijeme 

trajanja koncesije; 
- iznos planirane investicije u zaštitu okoliša; 
- iznos planirane ukupne investicije; 
- izvore financiranja investicija (vlastiti izvori, krediti); 
- procjenu rentabilnosti projekta (prihodi - rashodi); 
- izjavu ponuditelja o tehničkoj i kadrovskoj opremljenosti i 

organizacijskim sposobnostima za ostvarenje koncesije; 
- pismo namjere izdavatelja jamstva (banke) o davanju 

jamstva ponuditelju za dobro izvršenje obveza glede 
investicija, prema planu investicija iz studije  gospodarske 
opravdanosti ponuditelja, na iznos 7% planirane 
investicijske vrijednosti, s rokom važenja 6 mjeseci po 
završetku planiranog investicijskog ciklusa. Garancija 
mora biti bezuvjetna, “bez prigovora” i naplativa na prvi 
poziv; 

4. idejno rješenje izrađeno sukladno detaljnom planu 
uređenja “Valkane” Pula (“Službene novine” Grada Pule br. 
10/03)

5. jamstvo za ozbiljnost ponude u visini od 5.000,00 
kuna u obliku bjanko zadužnice potvrđene (solemnizirane) 
od strane javnog bilježnika.

Sukladno Zakona o pravu na pristup informacijama 
(Narodne novine RH br. 172/03., 144/10. i 77/11.), Grad 
Pula kao tijelo javne vlasti, obavezno je, radi upoznavanja 
javnosti,  omogućiti pristup informacijama o svom radu 
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pravodobnom objavom na internetskim stranicama ili u 
javnom glasilu. U cilju zakonom utvrđene svrhe i interesu 
javnosti, Grad Pula objavljuje sve akte na svojoj službenoj 
internetskoj stranici i u službenom glasilu Grada. Slijedom 
navedenog, smatrat će se da su ponuditelji, podnošenjem 
ponude koja sadrži njihove osobne podatke na ovaj natječaj 
uz tražene priloge, dali privolu za korištenje istih javnom 
objavom na internetskim stranicama i u službenom glasilu 
Grada Pule, a u svrhu u koju su prikupljeni.

VI.
Postupak davanja koncesija započinje danom objave 

ove Obavijesti u “Narodnim novinama”. 
Rok za dostavu ponuda je 90 dana od dana objave ove 

Obavijesti u “Narodnim novinama”. 
Ponude se podnose u zatvorenoj dvostrukoj omotnici s 

naznakom: “Dostava ponude za koncesiju kupalište Valkane 
- ne otvarati.” 

Ponude se predaju na neposredno u pisarnicu Grada 
Pule, Stara tržnica 1 ili preporučeno poštomu na adresu: 
Republika Hrvatska, Istarska županija, Grad Pula, Upravni 
odjel za komunalni sustav i imovinu, Forum 2, 52100 Pula.  

Ponude moraju biti napisane na hrvatskom jeziku i 
latiničnim pismom. 

Nepotpune ponude i ponude zaprimljene izvan roka 
neće se razmatrati. 

VII.
Najpovoljniji ponuditelj bit će odabran prema kriterijima 

iz članka 21. Uredbe o postupku davanja koncesije na 
pomorskom dobru (“Narodne novine”, broj 23/04, 101/04, 
39/06, 63/08, 125/10 i 102/11) i to: 
- ponuđeni iznos ukupnog investicijskog ulaganja prema 

studiji gospodarske opravdanosti 40% 
- ponuđena visina stalnog dijela koncesijske naknade 20% 
- ponuđena visina promjenjivog dijela koncesijske naknade 

20% 
- broj planiranih radnih mjesta 15% 
- iznos investicija u zaštitu okoliša (u okviru ukupnih 

investicija) 5% .
     	Davatelj koncesije zadržava pravo neprihvaćanja 

svih pristiglih ponuda. 

VIII.
Javno otvaranje ponuda u otvorenom postupku obavit 

će Komisija za otvaranje ponuda prvog radnog dana po 
isteku roka za predaju ponuda u 14,00 sati u prostorijama 
Upravnog odjela za komunalni sustav i imovinu, Forum 2, 
52100 Pula 

   	 Komisiju iz stavka 1. ovog članka imenuje 
Gradonačelnik Grada Pule. 

IX.
Stručno povjerenstvo za koncesije na pomorskom 

dobru Grada Pule (dalje u tekstu: Povjerenstvo) pregledava 
i ocjenjuje pristigle ponude i utvrđuje Prijedlog odluke o 
odabiru najpovoljnijeg ponuditelja za davanje koncesije. 

Prijedlog odluke iz stavka 1. Povjerenstvo dostavlja 
Gradskom vijeću Grada Pule koje donosi Odluku o odabiru 
najpovoljnijeg ponuditelja. 	



X.
Protiv Odluke o odabiru najpovoljnijeg ponuditelja 

može se izjaviti žalba Državnoj komisiji za kontrolu 
postupaka javne nabave, 10 000 Zagreb, Koturaška cesta 43/
IV, u roku 15 dana, računajući od dana objave Odluke  u 
“Službenim novinama” Grada Pule putem Grada Pule. 

XI.
Odabranom najpovoljnijem ponuditelju ponuditi 

će se potpisivanje ugovora o koncesiji danom izvršnosti 
lokacijske dozvole izdane za zahvat u prostoru obuhvaćenog 
koncesijom, sukladno detaljnom planu uređenja “Valkane” 
Pula (“Službene novine” Grada Pule br. 10/03).

Ugovor o koncesiji potpisuju Gradonačelnik Grada 
Pule i odabrani najpovoljniji ponuditelj. 

XII.
Ova Obavijest objaviti će se u “Službenim novinama” 

Grada Pule. 

Klasa: UP/I 342-01/11-01/407
Urbroj: 2168/01-04-03-00-0270-11-3
Pula, 12. prosinca 2011. 

	

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK 

Denis Martinčić, v.r.

Na temelju članka 18. stavka 1. Zakona o koncesijama 
(“Narodne novine”, br. 125/08), članka 20. stavka 2. Zakona 
o pomorskom dobru i morskim lukama (“Narodne novine”, 
br. 158/03, 100/04, 141/06 i 38/09), članka 1. i 2. Odluke 
Županijske skupštine Istarske županije o povjeravanju 
ovlaštenja Gradu Puli za davanje koncesija na pomorskom 
dobru (“Službene novine Istarske županije“ br.  13/10) i 
članka 39. Statuta Grada Pula - Pola (“Službene novine“ 
Grada Pule br. 7/09 i 16/09), Gradsko vijeće Grada Pule na 
sjednici održanoj dana 12. prosinca 2011. godine donosi

O B A V I J E S T 
o namjeri davanja koncesija na pomorskom 

dobru u svrhu gospodarskog korištenja 
morske plaže na kupalištu Stoja u Puli

I.
Koncesija se daje na pomorskom dobru u svrhu 

gospodarskog korištenja dijela morske obale - plaže na 
kupalištu Stoja u Puli.

II.
Pomorsko dobro iz točke I. ove Obavijesti obuhvaća: 
- k.č.br. 5217/2 k.o. Pula, površine 433 m2
- k.č.br. 5217/3 k.o. Pula, površine 28 m2
- k.č.br. 5217/4 k.o. Pula, površine 307 m2
- k.č.br. 5217/5 k.o. Pula, površine 203 m2
- k.č.br. 5208/4 k.o. Pula, površine 50 m2
- k.č.br. 5208/5 k.o. Pula, površine 1468 m2
- k.č.br. 5208/6 k.o. Pula, površine 113 m2
- k.č.br. 5208/7 k.o. Pula, površine 708 m2
- k.č.br. 5208/8 k.o. Pula, površine 673 m2
- k.č.br. 6068 k.o. Pula, površine 565 m2
- k.č.br. 6069 k.o. Pula, površine 630 m2
- k.č.br. 6070 k.o. Pula, površine 791 m2.
  Ukupna površina iznosi 5969 m2.

III.
Koncesija na pomorskom dobru iz točke I. ove 

Obavijesti daje se za sljedeće djelatnosti:
1) sportsko - rekreacijske djelatnosti (iznajmljivanje 

sandolina, pedalina, sportskih brodica, škola ronjenja, 
surfing, skije, skuteri, parasailing, usluge vožnje bananom i 
tubovima, zabavni park na moru, aquagani i sl.)

2) iznajmljivanje plažnih rekvizita (ležaljke, suncobrani 
i sl.)

3) ugostiteljstvo i trgovina (ugostiteljske terase, 
štandovi, ambulantna prodaja).

IV.
Koncesija na pomorskom dobru iz točke I. ove 

Obavijesti daje se pod slijedećim uvjetima:
1) Koncesija se daje na rok od 15 godina.
2) Početni iznos stalnog dijela koncesijske naknade 

iznosi 5,00 kn/m2, a promjenjivog dijela koncesijske naknade 
3% prihoda ostvarenog obavljanjem djelatnosti i pružanjem 
usluga na plaži.
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3) Plaža se ne smije ograđivati niti se smije naplaćivati 
ulaz na plažu.

4) Djelatnosti iz točke 3. ove Obavijesti može obavljati 
isključivo koncesionar, a iznimno i treće osobe na temelju 
ugovora o potkoncesiji i uz suglasnost davatelja koncesije.

5) Koncesionar je dužan izvršiti sve zahvate u prostoru 
koji je obuhvaćen koncesijom, sukladno detaljnom planu 
uređenja “Kupalište Stoja” Pula (“Službene novine” Grada 
Pule br. 04/00) te ishodovati lokacijsku dozvolu za tu svrhu.

V.
Ponuditelj mora iz ponudu obavezno priložiti: 
1. dokaze o sposobnosti ponuditelja: 

- izvadak iz sudskog registra trgovačkog suda ili obrtnica s 
upisanom djelatnošću za koju se traži koncesija

- račun prihoda i gubitka za prošlu godinu (osim za 
novoosnovana društva i obrte); 

- podatke o bonitetu i solventnosti (BON 1 i BON 2, osim za 
novoosnovana društva i obrte); 

- javnobilježnički ovjerenu izjavu da je ponuditelj ispunio 
sve obveze iz drugih koncesija ako ih ima ili ih je imao; 

- javnobilježnički ovjerenu izjavu da li je ponuditelju do 
sada oduzeta koncesija sukladno članku 30. Zakona o 
pomorskom dobru i morskim lukama (“Narodne novine” 
158/03, 100/04,141/06 i 38/09) 

2. ponuđeni iznos stalnog i promjenjivog dijela 
koncesijske naknade; 

3. studiju gospodarske opravdanosti, koja sadrži: 
- postojeće stanje lokacije za koju se traži koncesija; 
- plan investicija detaljno razrađen za cjelokupno vrijeme 

trajanja koncesije; 
- iznos planirane investicije u zaštitu okoliša; 
- iznos planirane ukupne investicije; 
- izvore financiranja investicija (vlastiti izvori, krediti); 
- procjenu rentabilnosti projekta (prihodi - rashodi); 
- izjavu ponuditelja o tehničkoj i kadrovskoj opremljenosti i 

organizacijskim sposobnostima za ostvarenje koncesije; 
- pismo namjere izdavatelja jamstva (banke) o davanju 

jamstva ponuditelju za dobro izvršenje obveza glede 
investicija, prema planu investicija iz studije gospodarske 
opravdanosti ponuditelja, na iznos 7% planirane 
investicijske vrijednosti, s rokom važenja 6 mjeseci po 
završetku planiranog investicijskog ciklusa. Garancija 
mora biti bezuvjetna, “bez prigovora” i naplativa na prvi 
poziv; 

4. idejno rješenje izrađeno sukladno detaljnom planu 
uređenja “Kupalište Stoja” Pula (“Službene novine” Grada 
Pule br. 04/00)

5. jamstvo za ozbiljnost ponude u visini od 5.000,00 
kuna u obliku bjanko zadužnice potvrđene (solemnizirane) 
od strane javnog bilježnika.

Sukladno Zakona o pravu na pristup informacijama 
(Narodne novine RH br. 172/03., 144/10. i 77/11.), Grad 
Pula kao tijelo javne vlasti, obavezno je, radi upoznavanja 
javnosti,  omogućiti pristup informacijama o svom radu 
pravodobnom objavom na internetskim stranicama ili u 
javnom glasilu. U cilju zakonom utvrđene svrhe i interesu 
javnosti, Grad Pula objavljuje sve akte na svojoj službenoj 
internetskoj stranici i u službenom glasilu Grada. Slijedom 
navedenog, smatrat će se da su ponuditelji, podnošenjem 
ponude koja sadrži njihove osobne podatke na ovaj natječaj 
uz tražene priloge, dali privolu za korištenje istih javnom 
objavom na internetskim stranicama i u službenom glasilu 
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Grada Pule, a u svrhu u koju su prikupljeni.

VI.
Postupak davanja koncesija započinje danom objave 

ove Obavijesti u “Narodnim novinama”. 
Rok za dostavu ponuda je 90 dana od dana objave ove 

Obavijesti u “Narodnim novinama”. 
Ponude se podnose u zatvorenoj dvostrukoj omotnici s 

naznakom: “Dostava ponude za koncesiju kupalište Stoja - 
ne otvarati.” 

Ponude se predaju na neposredno u pisarnicu Grada 
Pule, Stara tržnica 1 ili preporučeno poštom na adresu: 
Republika Hrvatska, Istarska županija, Grad Pula, Upravni 
odjel za komunalni sustav i imovinu, Forum 2, 52100 Pula.  

Ponude moraju biti napisane na hrvatskom jeziku i 
latiničnim pismom. 

Nepotpune ponude i ponude zaprimljene izvan roka 
neće se razmatrati. 

VII.
Najpovoljniji ponuditelj bit će odabran prema kriterijima 

iz članka 21. Uredbe o postupku davanja koncesije na 
pomorskom dobru (“Narodne novine”, broj 23/04, 101/04, 
39/06, 63/08, 125/10 i 102/11) i to: 
- ponuđeni iznos ukupnog investicijskog ulaganja prema 

studiji gospodarske opravdanosti 40% 
- ponuđena visina stalnog dijela koncesijske naknade 20% 
- ponuđena visina promjenjivog dijela koncesijske naknade 

20% 
- broj planiranih radnih mjesta 15% 
- iznos investicija u zaštitu okoliša (u okviru ukupnih 

investicija) 5% .
Davatelj koncesije zadržava pravo neprihvaćanja svih 

pristiglih ponuda. 

VIII.
Javno otvaranje ponuda u otvorenom postupku obavit će 

Komisija za otvaranje ponuda prvog radnog dana po isteku 
roka za predaju ponuda u 12,00 sati u prostorijama Upravni 
odjel za komunalni sustav i imovinu, Forum 2, 52100 Pula 

Komisiju iz stavka 1. ovog članka imenuje Gradonačelnik 
Grada Pule. 

IX.
Stručno povjerenstvo za koncesije na pomorskom 

dobru Grada Pule (dalje u tekstu: Povjerenstvo) pregledava 
i ocjenjuje pristigle ponude i utvrđuje Prijedlog odluke o 
odabiru najpovoljnijeg ponuditelja za davanje koncesije. 

Prijedlog odluke iz stavka 1. Povjerenstvo dostavlja 
Gradskom vijeću Grada Pule koje donosi Odluku o odabiru 
najpovoljnijeg ponuditelja. 	

X.
Protiv Odluke o odabiru najpovoljnijeg ponuditelja 

može se izjaviti žalba Državnoj komisiji za kontrolu 
postupaka javne nabave, 10 000 Zagreb, Koturaška cesta 
43/IV, u roku 15 dana, računajući od dana objave Odluke u 
“Službenim novinama” Grada Pule putem Grada Pule. 

XI.
Odabranom najpovoljnijem ponuditelju ponuditi će 

se potpisivanje ugovora o koncesiji  danom izvršnosti 
lokacijske dozvole izdane za zahvat u prostoru obuhvaćenog 
koncesijom, sukladno detaljnom planu uređenja “Kupalište 



Stoja” Pula (“Službene novine” Grada Pule br. 04/00).
Ugovor o koncesiji potpisuju Gradonačelnik Grada 

Pule i odabrani najpovoljniji ponuditelj. 

XII.
Ova Obavijest objaviti će se u “Službenim novinama” 

Grada Pule. 

Klasa: UP/I 342-01/11-01/406
Urbroj. 2168/01-04-03-00-0270-11-3
Pula, 12. prosinca 2011. 	

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK 

Denis Martinčić, v.r.

  

Temeljem čl. 35. i čl. 391. Zakona o vlasništvu i drugim 
stvarnim pravima (NN 91/96, 68/98, 137/97, 22/00, 73/00, 
114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09 i 153/09), u vezi sa čl. 
48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(NN 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08 i 36/09) i čl. 
39. Statuta Grada Pula-Pola (SN Grada Pule 7/09,16/09), 
Gradsko vijeće Grada Pule, na sjednici održanoj dana  12. 
prosinca 2011. godine donijelo je

 

O D L U K U
o prihvatu vrijednosti ulaganja u

sportski objekt-SRC Uljanik-Veruda

  
I

Prihvaća se vrijednost ulaganja Javne ustanove Pula 
Sport u sportski objekt - SRC Uljanik – Veruda, i to ulaganja 
u atletsku stazu i pripadajuće svlačionice, kao imovina Grada 
Pule.

II
Utvrđuje se da vrijednost radova zamjene atletske staze 

iz točke I ove Odluke iznosi  2.783.365,78 kn, vrijednost 
adaptacije pripadajućih svlačionica u iznosu od 120.347,48 
kn, odnosno sveukupno vrijednost radova s porezom na 
dodanu vrijednost iznosi 3.571.567,31 kn.

Sukladno Odluci Upravnog vijeća Javne ustanove 
Pula Sport Ur. broj: 340-6/11 od 1. prosinca 2011. godine, 
vrijednost ulaganja iz st. 1. ove točke Odluke preuzima se bez 
obveze plaćanja naknade investitoru za vrijednost ulaganja i 
pripadajućih poreznih davanja.

 
III

U poslovnim knjigama Grada Pule provest će se 
uknjiženje vrijednosti ulaganja iz točke II. ove Odluke  kao 
imovine Grada Pule.

 
IV

Sukladno utvrđenjima iz ove Odluke, o prijenosu 
vrijednosti ulaganja iz točke II. ove Odluke  u korist Grada 
Pule sklopit će se s Javnom ustanovom Pula Sport pisani 
Sporazum, za čije se sklapanje ovlašćuje Gradonačelnik 
Grada Pule.

V
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.
 

Klasa: 023-01/11-01/1190
Urbroj: 2168/01-05-01-0277-11-5
Pula, 12. prosinca 2011. 

 
GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
Denis Martinčić, v,r,
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Na temelju članka 34. stavka 1. Zakona o popisima 
birača («Narodne novine» br. 19/07) i članka 39. Statuta 
Grada Pula-Pola (“Službene novine” br. 7/09 i 16/09), 
Gradsko vijeće Grada Pule na sjednici održanoj dana 12. 
prosinca 2011. godine, donosi

O D L U K U
o osnivanju i imenovanju Povjerenstva 

za popise birača

Članak 1.
Osniva se Povjerenstvo za popise birača na području 

Grada Pula-Pola.
Povjerenstvo provjerava pravilnost popisa birača, 

odlučuje o zahtjevima građana za upis u popis birača, 
odnosno za dopunu ili ispravak popisa birača koje nadležno 
tijelo nije usvojilo i potvrđuje popis birača, te obavlja druge 
dužnosti utvrđene Zakonom o popisima birača.

Članak 2.
U Povjerenstvo za popis birača imenuju se:
	 1. Viktor Lazarić		  - predsjednik
	 2. Lovorka Hajdić-Golja 	 - član
	 3. Sandra Licardo		 - član

Za zamjenike članova Povjerenstva za popis birača 
imenuju se:

	 1.  Neta Žiković	               - zamjenik predsjednika 
	 2.  Ester Može	               - zamjenik člana 
	 3. Ticijana Turković 	 - zamjenik člana
	

Članak 3.
Članovi Povjerenstva imaju pravo na naknadu u skladu 

s posebnom odlukom.
Stručne, administrativne i druge poslove potrebne za 

rad Povjerenstva obavlja upravno tijelo Grada nadležno za 
opće poslove.

Članak 4.
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti 

Odluka o osnivanju i imenovanju Povjerenstva za popise 
birača Grada Pule («Službene novine» br. 4/07).

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u «Službenim novinama» Grada Pule. 

Klasa: 021-05/11-01/103
Urbroj: 2168/01-01-02-02-0206-11-3
Pula, 12. prosinca 2011.

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.
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Na temelju članka 60. Statuta Grada Pula-Pola 
(“Službene novine” Grada Pule br. 07/09. i 16/09.) i članka 
16. Odluke o radnim tijelima Gradskog vijeća (“Službene 
novine” Grada Pule br. 4/97. i 6/00), Gradsko vijeće Grada 
Pule, na sjednici održanoj dana 12. prosinca 2011. godine, 
donosi

O D L U K U
o osnivanju Povjerenstva za ispitivanje 

vođenja  zapisnika sa 25. sjednice 
Gradskog vijeća Grada Pule

I
Ovom Odlukom osniva se Povjerenstvo za ispitivanje 

vođenja zapisnika sa 25. sjednice Gradskog vijeća Grada 
Pule (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) održane 27. srpnja 
2011. 

II
Povjerenstvo je savjetodavno, povremeno, radno tijelo 

Gradskog vijeća Grada Pule.

III
Zadaća Povjerenstva je da Gradskom vijeću Grada Pule 

podnese izvješće o utvrđenim činjenicama vezano uz vođenje 
zapisnika sa 25. sjednice Gradskog vijeća Grada Pule.

Povjerenstvo je dužno podnijeti izvješće Gradskom 
vijeću Grada Pule u roku 30 dana od dana osnivanja.

IV
U Povjerenstvo se imenuju:
	 ZA PREDSJEDNIKA:
- Denis Martinčić, predsjednik Gradskog vijeća Grada 

Pule

ZA ČLANOVE:
   1. Janko Žužić, vijećnik Gradskog vijeća Grada Pule;
2. Slavica Jelovac, službenica u upravnim tijelima 

Grada Pule.

V
Povjerenstvo prestaje postojati izvršenjem zadaće zbog 

koje je osnovano, odnosno podnošenjem izvješća, utvrđenog 
točkom III ove Odluke, Gradskom vijeću Grada Pule.

VI
Stručne i administrativne poslove za potrebe 

Povjerenstva obavljat će Ured Grada. 

VII
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u “Službenim novinama” Grada Pule.

Klasa: 021-05/11-01/102
Urbroj: 2168/01-01-02-02-0019-11-2
Pula, 12. prosinca 2011.

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.



Na osnovu članka 78. i članka 127. Zakona o prostornom 
uređenju i gradnji (»Narodne novine« br. 76/07, 38/09, 55/11 
i 90/11) i članka 39. Statuta Grada Pula - Pola («Službene 
novine» Grada Pule br. 7/09 i 16/09), Gradsko vijeće Grada 
Pule na sjednici održanoj dana 12. prosinca 2011. godine, 
donosi

O D L U K U 
o izmjeni i dopuni Odluke o izradi

Urbanističkog plana uređenja «Lungo mare«

Članak 1.
Odredba članka 12. Odluke o izradi Urbanističkog plana 

uređenja «Lungo mare« («Službene novine» Grada Pule br. 
19/09) mijenja se i dopunjuje na način da se u stavku 3. iza 
riječi Plana briše točka ( . ) i dodaje se zarez ( , ) te riječi:

 
«odnosno najkasnije do 23. prosinca 2012. godine.«

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u 

«Službenim novinama» Grada Pule.

Klasa:350-01/09-01/272
Urbroj: 2168/01-03-02-0304-11-70
Pula, 12. prosinca 2011.

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE
PREDSJEDNIK

Denis Martinčić, v.r.
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“Službene novine” Grada Pule izdaje Grad Pula. Godišnja pretplata iznosi 650,00 kn i uplaćuje se na žiro račun broj: 
2360000-1835900006 kod Zagrebačke banke d.d. Zagreb

Uredništvo: Ured grada, Forum 1,
tel. 371-715, fax: 222-990


